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Ordinanza
sul controllo della circolazione stradale
(OCCS)

Modifica del ...

Il Consiglio federale svizzero
ordina:

I

L’ordinanza del 28 marzo 20071 sul controllo della circolazione stradale è modificata 
come segue:

Art. 9 cpv. 4
4 Concerne soltanto il testo francese

Art. 24 cpv. 1 lett. b n. 2
1 È effettuata almeno una delle seguenti procedure di controllo:

b. esame dei documenti attestanti:
2. l’ultimo controllo periodico giusta l’articolo 33 OETV2 o la legislazione 

estera;

Art. 32 cpv. 3
3 Il sequestro della licenza di circolazione comporta anche il sequestro delle targhe e 
il divieto di continuare la corsa. Il veicolo può essere sequestrato e sottoposto a con-
trollo.

 

1 RS 741.013
2 RS 741.41
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II

La presente ordinanza entra in vigore il 1° gennaio 2026.

… In nome del Consiglio federale svizzero:

La presidente della Confederazione, Karin Keller-Sutter
Il cancelliere della Confederazione, Viktor Rossi


